
Lokalisierung für Deutschland: 9 Tipps, 
damit Ihre Botschaft überall wirkt

Lokalisierung beginnt nicht erst im Ausland. Diese Checkliste hilft Ihnen, Inhalte so zu 
planen, dass Ton, Beispiele und Bildwelt für Zielgruppen in Deutschland stimmig sind – 
über Regionen, Branchen und Kanäle hinweg.

The Language Intelligence Company

1. Ziel und Erfolgskriterium festlegen

•	 Was soll der Text auslösen: Anfrage, Bewerbung, Kauf, Terminbuchung, Download?
•	 Welcher KPI zählt: Conversion-Rate, Klick-Rate, Bewerbungen, Verweildauer?
•	 Welche Zielgruppen sind entscheidend (Rolle, Branche, Erfahrungslevel)?

2. Regionale Relevanz klären

•	 Welche Regionen sind für Sie besonders wichtig (Nord/Süd, Metropolregionen, 
	 ländliche Räume)?
•	 Gibt es regionale Besonderheiten in Nutzung, Bedarf oder Entscheidungslogik?
•	 Welche Begriffe sind regional gefärbt oder missverständlich?

3. Tonalität definieren – passend zur Zielgruppe

•	 Direkt oder zurückhaltend? Sachlich oder emotionaler?
•	 Wie viel Kontext braucht die Zielgruppe, bevor sie entscheidet?
•	 Welche Formulierungen wirken verbindlich – welche belehrend?

4. Sprachliche Stolpersteine vermeiden
	

•	 Redewendungen: Passen sie zur Zielgruppe oder wirken sie flapsig/altmodisch?
•	 Humor und Ironie: Sind sie eindeutig oder riskant?
•	 Anglizismen: Helfen sie oder senken sie Verständlichkeit?

5. Beispiele und Referenzen prüfen

•	 Sind Beispiele regional nachvollziehbar (Orte, Alltagsbezüge, Branchenlogik)?
•	 Stimmen Begriffe und Institutionen (z. B. Behörden, Berufsabschlüsse, Zertifikate)?
•	 Sind Zahlen, Vergleiche und Aussagen konsistent und belegbar?
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6. Bildwelt und Gestaltung gegenchecken

•	 Der erste Satz zählt: Er entscheidet über Weiterlesen oder Abbruch 
•	 Varianten formulieren: Entwickeln Sie mehrere Einstiege und wählen Sie gezielt aus

7. Kanal-Check: Website, Kampagne, Sales, HR

•	 Website: klare Führung, eindeutige CTAs, passende Informationsdichte
•	 Kampagne: Nutzenargument, Reibungspunkte, regionale Trigger
•	 Sales: konsistente Terminologie, typische Einwände antizipiert
•	 HR: Ton, Benefits, Rollenprofil, inklusive Ansprache (m/w/d)

8. Konsistenz absichern

•	 Glossar/Terminologie: zentrale Begriffe, Produktnamen, Schlüsselbotschaften
•	 Styleguide: Anrede, Ton, Satzlänge, Fachniveau, Genderform
•	 Freigaben: Wer prüft Inhalt, Marke, Recht, regionale Stimmigkeit?

9. Testen und nachschärfen

•	 A/B-Test: Headline, CTA, Bildwelt, Argumentationsreihenfolge
•	 Feedbackschleife mit Stakeholdern aus verschiedenen Regionen
•	 Learnings dokumentieren: Was wirkt wo – und warum?

Fragen? Lassen Sie uns darüber sprechen, wie wir Sie beim Lokalisieren 
unterstützen können. Gemeinsam passen wir Ihre Botschaft gezielt an Markt, 
Region und Zielgruppe an – ohne den Markenkern zu verwässern.
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